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De derde maart 1984 was de eerste dag van Losar, het Tibetaanse nieuwjaar, en tevens het begin van een nieuwe 
astrologische cyclus van zestig jaar volgensde Tibetaanse traditie. Het werd ook dedag waarop LAMA THUBTEN YESHE, 
inspirator en geestelijk leider van het Maitreya Instituut en van vele andere Mahavana instituten en centra over de hele 
wereld, op 49-jarige leeftijd overleed In Los Angeles, Californie in de V.S., om 5.07 uur 's morgens, plaatselijke tijd. 

Lama Yeshe reisde begin februari van India naar Amerika om een hartoperatie te ondergaan, maar hij stierf voordat de 
operatie uitgevoerd kon worden. 

Lama Thubten Zopa Rinpochee die bij het overlijden aanwezig was, heeft gezegd dat Lama Yeshe in meditatie was 
toen hij, zonder te lijden, zijn lichaam verliet. 

Lama Yeshe is op 8 maart gecremeerd in het Vajrapani Retreat Center in Californie, tijdens een traditionele ceremonie 
die alleen voor heel 'hoge' lama's wordt gedaan. De ceremonie werd voorbereid en uitgevoerd door Kyabje Zong Rin­
pochee, de 79-jarige Tantrische Meester, die hiervoor uit Zwitserland was overgekomen. 

Naast een gevoel van onmetelijk verlies was er ook dankbaarheid en vreugde onder de ongeveer tweehonderd aan-
wezigen voor alles wat Lama Thubten Yeshe heeft kunnen bereiken in zijn leven, waardoor wij alien het voorrecht heb­
ben Lama Yeshe onze leraar te mogen noemen. 

Lama Yeshe was bijzonder bekwaam in het brengen van de Dharma naar het Westen. Hij wist de essentie van de 
Dharma uit te kristalliseren en presenteerde die aan ons in een begrijpelijke en hanteerbare vorm. Hij heeft ons veel ver-
antwoordelijkheid gegeven in het praktisch uitwerken van de Dharma in centra, onderwijs-initiatieven, uitgeverijen, film-
en videoprojekten, leprabestrijding enz. en wij zullen ons best doen samen deze idealen verder te ontwikkelen opdat ze 
vruchten zullen afwerpen in onze tijd en voor de komende generaties. 

In dit nummer besteden we aandacht aan de grote visie {Big Vision) van Lama Yeshe om de Dharma in te voegen in vele 
facetten van de Westerse samenleving. Niet wetend dat het overlijden van Lama Yeshe een samenvatting van zijn ideeen extra 
aktualiteit zou geven, hadden wij dit artikel al in voorbereiding. Door het overlijden van Lama Yeshe leest u in dit nummer van 
het Maitreya Magazine ook zijn levensverhaal. We geven bovendien een korte tekst met terugblikken op uitspraken van Lama 
Yeshe en voorvallen in zijn leven, bijeengebracht door Margot Kool-Stumpel. Van Paula de Wijs-Koolkin, die in Californie was 
voor de crematie, geeft dit blad een verslag van de crematieceremonie door Kyabje Zong Rinpochee. 

Ter herinnering aan Lama Yeshe geeft dit nummer verder een uitsnede uit een vraag-en-antwoord-sessie als voorbeeld van 
de direkte uitwisseling tussen Lama Yeshe en zijn studenten. En we geven een samenvatting van de laatste voordrachten die 
Lama Yeshe, vorig jaar oktober, in Europa heeft gehouden en die Het Sterven tot onderwerp hadden. 

Dit Maitreya Magazine wijdt daarnaast een uitgebreid artikel aan de ontmoeting die Zijne Heiligheid de Dalai Lama van Tibet 
tijdens zijn meest recente reis naar Europa, in September en oktober 1983, had met de New Age-wetenschappers Fritjof Capra, 
David Bohm, Rupert Sheldrake en Francisco Varela tijdens het kongres 'Other Realities' in Alpbach, Oostenrijk, samengesteld 
door Louwrien Wijers. 

Tenslotte treft u ook in dit nummer de vaste rubrieken 'Nieuws uit het Maitreya Instituut' en het Programme' voor de Dhar-
ma-kursussen en andere aktiviteiten in de komende maanden aan. 
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IN MEMORIAM 
LAMA THUBTEN YESHE (1935-1984) 
DOOR: PATER BERNARD DE GIVE 

Hij heeft ons dus vedaten, dit wonderbaaHijke 
wezen dat een en al glimlach was en de goedheid 
zelf uitademde. Ik geloof het sentiment te vertol-
ken van hen die hem goed gekend hebben en toe-
geven dat zij de tranen terug moeten dwingen als 
zij bedenken dat zij deze stralende persoonlijk-
heid, tegelijk gelukkig om te leven als ook heel be-
wust van het kwaad dat sterk het innedijk der 
mensheid kwelt, niet meer terug zullen zien. 
Anderen spreken over zijn reincarnaties, zijn eer­
ste stap in het kloostedeven, zijn studies in Tibet 
en de opdracht die hij op zich heeft genomen 
sinds zijn ballingschap. Men staat een nederig 
Christenmonnik toe enige herinneringen op te 
halen aan hem, die voor velen zowel een Meester 
als een vriend was. 

Wij hebben hem voor het eerst in "La Sainte 
Baume", in de Provence ontmoet, waar hij ge-
durende tien dagen, van 23 September tot 3 okto­
ber 1978, een retraite leidde met tweehonderd 
mensen. Hij vergezelde Kyabje Zong Rnpochee, 
wiens onderricht misschien iets klassiekers, lets 
koelers, iets afstandelijkers had. TerwijI wat Lama 
Yeshe betreft, kan men zeggen dat hij zijn toe-
hoorders in zijn broekzak had zitten. Hij triom-
feerde door zijn goedhartlge satire op onze Wes­
terse samenleving. Hij was een onovertroffen re-
gisseur, ik zou haast zeggen een clown met een 
vaak komische mimiek. Dit alles echter terwiji hij 
er in slaagde de hinderpalen en het belachelijke 
bloot te leggen, de illusie van het grote aantal 
hartstochten en de gebondenheid eraan, nooit 
heeft hij iemand pijn gedaan, zo voelde men ook 
hoe hij bewogen werd door een ongelooflijk me-
dedogen en hoe zeker hij was van de overwinning 
door het goede. En wanneer hijzelf in lachen uit-
barste, volgde iedereen hem na, ervan verzekerd 
dat men samen met hem op weg was naar de 
bevrijding. 

Ik heb hem in het jaar daarop teruggezien tij­
dens een tweede retraite in "Viviers" aan de Rho­
ne. TerwijI Lama Zopa Rinpochee ons met een-
voud en overtuiging de belangrijkste punten van 
de Mahayana filosofie uitlegde, had Lama Yeshe 
wederom een onbetwistbare spirituele uitstraling. 
Sedertdien was het altijd een genot en een voor­
recht hem te ontmoeten. Hetzij op de poetische 
heuvel van KOPAN, aan de overzijde van Boudha-
nath in Nepal. Hetzij in zijn geliefde toevluchts-
oord, Tushita, in de boosen die Mc Leod Ganj 
omringen, niet ver van het heiligdom van de 
Dalai Lama maar een stuk boven de levendige 
drukte van de Tibetaanse markt. Als altijd, dicht 
genoeg bij de menigte die hem goed deed, maar 
vediefd op de eenzaamheid, waar de uitverkoren 
volgelingen hem konden volgen in de meest ge-
heime en moeilijke initiaties. Hij die zo goed was, 
wist ook de eisen te handhaven van een onver-
mijdelijk moeilijke spirituele weg. Hij liet niet zo­
maar deze of gene toe tot de meer gevorderde 
retraites. Hij had een sterke invloed op mensen. 

zelfs op hen die hij bijna bij toeval ontmoette. 
Maar achter zijn houding van goedaardigheid of 
dat van een uitgelaten kind, schuilde een organi-
sator van de eerste orde. Daarover kan men oor-
delen als men het grote aantal centra, meer dan 
dertig bekijkt, die hij in de meeste Westerse Ian-
den heeft gegrondvest, Hij heeft ze gevestigd, 
georganiseerd en doen voortbestaan. Het is dan 
ook in al deze landen dat men zijn vertrek be-
treurt. Men weet welk een moeite Lama Yeshe 
zich de laatste jaren heeft getroost in zijn volhar-
ding om onvermoeibaar zijn "apostolaat" over de 
wereld te verspreiden. Vanwege de konditie van 
zijn hart hadden de doktoren hem rust toege-
schreven en hem nog weinig hoop gegeven. Daar 
voegde zich nog een maagzweer aan toe waar hij 
veel onder leed. Maar wat een ijverige "bodhi-
sattva", hij ging door, zichzelf niet sparend voor 
de redding van alle wezens. 

Is het een nederig katholieke monnik toege-
staan zich een essentiele karaktertrek van zijn 
persoonlijkheid voor de geest te roepen? Hij was 
een waar "oecumeen", die wist hoe hij de gren-
zen moest slechten die te vaak de grote religies 
van elkaar scheiden. Is het nodig te herinneren 
aan wat hij in Kopan deed voor zijn volgelingen 
die gekomen waren om zich te verdiepen in de 
boeddhistische meditaties? In een week voor 
Kerstmis gaf hij een serie lezingen die onvoorstel-
baar diep gingen over de komst van Jezus in deze 
wereld, zijn werkelijke betekenis en de manier 
waarop je je op het Kerstfeest kunt voorbereiden. 
En gedurende de retraite in "La Sainte Baume", 
vergezelde hij niet alleen een groep Lama's om 
samen een puja te offeren boven op de heuvel, in 
de grot van Marie-Madeleine, maar op een andere 
ochtend verdween hij met ons om samen de kerk 
van Saint Maximin te bezoeken, waar hij van een 
ware devotie voor Maria, de moeder van Jezus, 
getuigde. Ondertussen weet iedereen hoe hij de 
trouwe verbreider van de Dharma bleef die vast-
hield aan zijn traditie. Hij herinnerde zich graag 
zijn dagen in Lawudo, op de flanken van de Mt. 
Everest, waar hij zijn kleine monnikjes zo goed 
vormde. Toen hij, twee jaar geleden, een pel-
grimstocht naar Tibet kon maken, keerde hij terug 
naar zijn eenvoudige klooster, binnen de klooster-
universiteit van Sera-Je, waar hij zijn vorming had 
ontvangen. In de huidige staat van verval, had de 
kleine eel die hij toen bewoonde geen dak meer. 
Niettemin installeerde Lama Thubten Yeshe zich in 
de lotushouding en bleef hij urenlang in meditatie 
in de open lucht zitten. 
Ik weet niet of het toepasselijk is in het boeddhis­
tische milieu condoleances aan te bieden. Ik denk 
aan zijn compagnon, zo contemplatief, zo dis-
kreet. Lama Zopa Rinpochee, zijn discipel die zich 
nu misschien alleen voelt. 

P. Bernard de Give 
Abbaye N-D de Scourmont 
B-6483 Forges Belgique 
Vertaald uit het frans door: Vera Morrel 



VERSLAG VAN DE CREMATIE VAN LAMA 
YESHE 
DOOR: PAULA DE WIJS-KOOLKIN 

Jarenlang hebben we Lama Thubten 
Yeshe les horen geven over de grond-
beglnselen van het boeddhisme, de wet 
van oorzaak en gevolg (karma), vergan-
kelijkheid, dood, mededogen, altruTsme 
(bodhicitta) enz. We wisten met ons 
verstand dat hij gelijk had en dat we 
eens zouden sterven en dat hij ook eens 
zou sterven. We wisten ook dat hij een 
ernstige hartafwijking had en dat de 
Westerse artsen zich er over verwon-
derden dat hij maar bleef leven. Maar 
toch was ieder van ons met stomheid 
geslagen toen Lama Yeshe op 3 maart 
j . l . overleed. Zijn energie leek onuitput-
telijk te zijn, hoewel dit niet voortkwam 
uit zijn lichamelijke kracht maar vanuit 
de sterkte van zijn wens om alle levende 
wezens en in het bijzonder zijn leer-
lingen te helpen. Misschien was het de 
erkenning van de diepgang van zijn bij-
zondere motivatle die de tantrische 
Meester en leraar van Lama Yeshe, 
Kyabje Zong Rinpochee, deed besluiten 
Lama Yeshe met de hoogste van drie 
mogelijke ceremoniele vormen van cre­
matie te cremeren. Ik geloof dat deze 
speciale behandeling gezien moet wor­
den als een eerbetoon, een erkenning, 
want ik denk niet dat Lama Yeshe's 
rang in de traditionele monastische hier-
archie zo hoog was dat een dergelijke 
ceremonie gebruikelijk is. 

De voorbereidingen waren uitgebreid 
en werden allemaa! gedaan onder het 
toeziend oog en op aanwijzingen van 
Kyabje Zong Rinpochee. De piek die 
voor de ceremonie werd gekozen be-
vond zich op het land van het Vajrapani 
Instituut, een zustercentrum van het 
Maitreya Instituut in Boulder Creek, 
Californie, ongeveer 2 uur per auto ten 
zuiden van San Francisco. Het land is 
zeer heuvelachtig en is een en al 'red­
wood' bos, met hier en daar een open 
plekje waarop een houten gebouw is 
neergezet. Het uitzicht is spectaculair 
en de lucht is zuiver. De bewoners zijn 
buitengewoon behulpzaam en goed-
lachs en leven in harmonle met elkaar. 
Lama is niet zonder reden in Californie 
gestorveni Op deze pIek wordt de Dhar­
ma werkelijk in praktijk gebracht. Toen 
ik aankwam op dinsdagavond, lag het 
lichaam van Lama in een gesloten kist, 
bedekt met kathars (witte ceremoniele 
sjaals) voor het altaar in de meditatie-
hal. Veel tndrukken volgden elkaar snel 
op toen ik de ruimte binnenkwam. Het 
was licht, vol met bloemen en er waren 
veel mensen want er zou net een puja 
beginnen. Ik voelde me moe, triest, be-

nieuwd en blij dat ik er was, maar op 
hetzelfde moment voelde ik dat ik thuis 
was gekomen. Een leraar zoals Lama 
Thubten Yeshe is net een van je ouders, 
de dankbaarheid en liefde voor zo'n per-
soon gaat heel diep. De aanwezigen 
waren uit alle werelddelen hier naar toe 
gekomen. Er waren mensen gekomen 

uit Engeland, Australie, Italie, Nepal, In­
dia, Hong Kong, Canada en uit alle de­
len van de V.S. Er heerste een zelfde 
gevoel bij alien, dat een mengeling was 
van blijheid grenzend aan vreugde en 
mateloos verdriet. De meditaties gingen 
eIke nacht door tot aan de crematie 
De volgende dag, woensdag werd er een 
Lama Chdpa Puja geleid door Kyabje 
Zong Rinpochee waaraan ook Geshe 

f o to : Jan-Paul Kool 

Sopa (een van Lama Yeshe's leraren uit 
Madison, Wisconsin), Geshe Trinley 
(Lama's broer die in Australie les geeft), 
Geshe Gyaltsen (uit Los Angeles) en 
Lama Thubten Zopa Rinpochee mee-
deden. De laatste twee waren aanwezig 
bij het sterven van Lama Yeshe; zij de-
den Vajrayogini zelfinitatie terwiji Lama 
de Heruka zelfinitiatie deed. 

De dag van de crematie brak aan met 
een stralende zon. De crematie zou 
vroeg beginnen en er arriveerden steeds 
meer mensen. Ik begaf me naar de 
"r idge", een open pIek op een hoge 
plaats in de bossen, waar je een prach-
tig uitzicht hebt. Daar waren al ver-
schillende voorbereidingen getroffen; 

de vierkante onderkant van een stoepa 
van 1V2m x 1V2m was al gebouwd uit 
baksteen op een basis van wit geverfd 
beton. Dit onderste deel was gevuld 
met hout en voorzien van vierkante 
luchtgaten. Een paar meter verder-
op waren tafels opgesteld met scha-
len graan en andere offeringen die 
tijdens de ceremonie aan het vuur zou­
den worden toegevoegd. Er was een 
verhoogde zetel neergezet voor Kyabje 
Zong Rinpochee en de andere hoog-
waardigheidsbekleders en aanwezige 
monniken en nonnen zaten op kussens 
naast Rinpochee onder het dak van een 
Tibetaanse tent zonder wanden. Er wa­
ren veel bloemen, niet veel stijve bloem-
stukken maar vele bossen bloemen, 
want iedereen wist hoeveel Lama Yeshe 
hiervan hield. Kyabje Zong Rinpochee 
was vroeg aanwezig om alles te inspek-
teren en bleek duidelijk tevreden met de 
getroffen voorbereidingen. Toen kwam 
de auto met het lichaam van Lama Yes­
he. De mensen stelden zich op langs de 
kant van de weg, zoals gebruikelijk is als 
je een Lama wilt begroeten. Lama Thub­
ten Zopa Rinpochee liep voor de auto 
uit met bel en dorje in de handen en de 
anderen liepen met hem mee met bloe­
men in de hand. De auto stopte een 
eindje van de stoepa vandaan en daarna 
werd het lichaam van Lama Yeshe door 
enkele leedingen daar naar toe gedra-
gen. Het lichaam zelf was niet meer te 
zien, dit was gevouwen met de knieen 
omhoog en de armen er omheen gesla­
gen en gewikkeld in gele stof. Zijn hoofd 
was bedekt met een zwarte hooftooi, 
een mala en andere tantrische versier-
selen, die eindigden in een uitstulping 
bovenop, zoals bij het hoofd van een 
boeddha. Het lichaam werd op aanwij­
zingen van Zong Rinpochee in de basis 
van de stoepa gezet. TerwijI iedereen 
zijn plaats innam bouwden enige man-
nen van Vajrapani met hulp van o.a. 
Andy Weber de stoepa af rondom het 
lichaam. De vorm was rond, spits toe-
lopend naar boven met een opening aan 
de top. De hoogte was ongeveer 2V2 M 
De baksteen werd bedekt met modder 
en daarna werd alles gewit. Vervolgens 
werd er een bloemenkrans opgezet en 
een oranje vaandel. Liters olie en ge-
smolten boter werden erin gegoten. En 
toen was er even wat consternatie want 
het bleek dat het vuur in de stoepa aan-
gestoken moest worden door iemand 
die Lama niet kende noch les had gehad 
van hem. Er bleken onder de vele aan­
wezigen slechts twee mensen te vinden 
die aan deze eisen voldeden en een van 



hen, een meisje van een jaar of twintig, 
bleek bereid om het vuur aan te steken. 
Ze deed dat op een waardige manier 
terwiji de lama's de voorgeschreven 
puja deden en de andere aanwezigen 
ademloos toekeken. Toen de rook be­
gon op te stijgen uit de gaten van de 
stoepa werd de emotie heviger en velen 
huilden. De puja duurde enkel uren ter­
wiji er steeds meer olie en gesmolten 
boter in de stoepa werd gegoten en de 
granen en andere offeringen erbij wer­
den gedaan. Het was al in de namiddag 
toen de puja ophield en de eerste men-
sen opstapten. De zon was net verdwe-
nen achter de wolken en het werd koud. 
Toen het vuur helemaal uitgebrand 
was, werden alle luchtgaten van de 
stoepa dichtgemaakt en bezegeld met 
een mantra door Zong Rinpochee. 

De zelfde avond ging ik nog even met 
enkele vrienden naar de stoepa. Het 
was een donkere nacht en bij het licht 
van een olielamp zaten een monnik en 
een non (Harry en Helly) een Chod puja 
te doen. 
De volgende dag ging ik er nog even 
naar toe. Het was er heel stil op de vele 
mooie blauwe vogels na die er rond-
vlogen. De stoepa was versierd met al-
ledei vazen met bloemen. De zon scheen 
weer en de pIek ademde een ongekende 
schoonheid en warmte uit. De aanwe-
zigheid van Lama Yeshe was net zoals 
in de meditatiehal duidelijk voelbaar. 
Op de dag na de crematie werd er een 
Yamantaka initiatie gegeven en een 
Vajrasattva initiatie (Dorje Sempa). De­
ze laatste beoefening helpt in het bij­
zonder bij het zuiveren van negatief kar­
ma en er zijn plannen om een Vajrasattva 
retraite te organiseren van een jaar die 
waarschijniijk in Nepal zaI worden ge­
houden. De 2e Enlightened Experience 
Celebration wordt een jaar uitgesteld en 
iedereen wordt aangemoedigd zoveel 
mogelijk aan deze Vajrasattva en even-
tueel andere gezamenlijke retraites mee 
te doen. Na drie dagen werd de overge-
bleven as en beenderen uit de stoepa 
gehaald en werd de stoepa afgebouwd. 
Er zaI een levensgroot beeld van Lama 
Yeshe worden gemaakt uit klei ge-
mengd met zijn as. Nadat Z.H. de Dalai 
Lama de botten heeft gezuiverd zullen 
ze in het beeld worden geplaatst. Het is 
voor dit beeld dat de Vajrasattva retraite 
zaI worden gehouden. 

Na twee dagen te hebben doorge-
bracht bij familie en vrienden ging ik 
naar het vliegveld om via Londen terug 
te vliegen naar Amsterdam. Tot m'n 
verrassing bleken Lama Thubten Zopa 
Rinpochee, Dr. Nick Ribush en het rode 
kistje met de overblijfselen van het li­
chaam van Lama Yeshe in hetzelfde 
toestel te reizen. Ik was blij weer bij hen 
te zijn; het was een mooie afronding 
van deze indrukwekkende reis. 

LEVENSVERHAAL VAN 
LAMA THUBTEN YESHE 

Lama Thubten Yeshe is in 1935 in Ti­
bet geboren in het stadje Tbiung De-
chen, niet ver van Lhasa. Twee uur per 
paard van Tbiung Dechen stond het 
klooster Chi-me Lung Gompa met on­
geveer honderd nonnen van de Geluk-
traditie. Een aantal jaren na het ovedij-
den van de geleerde abdes en goeroe 
van dit klooster bracht de Kagyu Lama 
Nenung Pawo Rinpoche, die wijd en 
zijd bekend stond om zijn psychische 
krachten een bezoek aan de Geluk-non-
nen. Zij vroegen hem waar hun abdes 
en goeroe nu was en Nenung Pawo 
Rinpoche antwoordde dat in het naburi-
ge stadje Tolung op een bepaalde dag 
en hij noemde de datum, een jongen 
geboren was; als de nonnen op onder-
zoek uitgingen zouden ze ontdekken 
dat hij de reincarnatie van hun abdes 
was. De nonnen volgden het advies op 
van de Kagyu lama en vonden dejonge 
Lama Yeshe. Ze boden hem offergaven 
aan en bedachten voor hem de naam 
Thondrub Dorje. 

Later haalden de nonnen de jonge 
Thondrub Dorje vaak naar hun klooster 
om de ceremonien en religieuze plech-
tigheden die er gehouden werden bij te 
wonen. Tijdens deze bezoeken, die 
soms dagen duurden, verbleef hij in de 
meditatieruimte. Als de jonge reincar­
natie niet in het in het klooster was dan 
gingen de nonnen hem vaak in het huis 
van zijn ouders opzoeken. In die tijd stu­
deerde hij bij zijn oom Ngawang Norbu, 
een student-Geshe aan het Sera-kloos-
ter, die Thondrub Dorje het alfabet en 
de grammatika onderwees en hem leer-
de lezen. 

f o to , Ton Hendriks 

Hoewel de kleine jongen veel van zijn 
ouders hield, voelde hij toch dat hun be­
staan vol lijden was en wilde hij voor 
zichzelf niet zo'n leven. Al heel jong zei 
hij dat hij een religious leven wilde lei­
den. Altijd als er een monnik op bezoek 
was in zijn oudedijk huis smeekte hij 
mee te mogen gaan naar het klooster. 
Toen hij zes jaar was kreeg hij toestem-
ming van zijn ouders om naar het Sera-
Je universiteitsklooster te gaan in een 
van de drie grote Geluk-kloostercentra 
in de buurt van Lhasa. Hij werd door 

zijn oom weggebracht die de moeder 
van de kleine jongen moest beloven 
goed voor hem te zorgen. De nonnen 
gaven hem de monnikskleding en alle 
andere benodigdheden voor Sera-Je 
mee. Zijn oom bleef strikt toezicht op 
hem houden en zorgde ervoor dat de 
jonge incarnatie goed studeerde. 

SERA-JE 

Thondrub Dorje bleef in Sera-Je tot 
hij vijf en twintig jaar was. Daar ontving 
hij geestelijk onderricht gebaseerd op 
de onderwijstradities die meer dan dui-
zend jaar geleden uit India naar Tibet 
waren overgebracht. Van Kyabje Trijang 
Rinpoche, een van de leraren van de 
Dalai Lama ontving hij de lessen in de 
Lam-Rim, de stadia van de Weg naar de 
Verlichting, die het hele Soetra-pad tot 
aan het boeddhaschap aangeeft. Daar­
naast ontving hij vele tantrische initia­
ties en verhandelingen van zowel Kyabje 
Trijang Rinpoche als Kyabje Ling Rin­
pochee, Lhatzun Dorje-Chang Rinpo­
chee en vele andere grote goeroes en 



meditatiemeesters. 
Dergelijk tantrisch onderwijs, zoals 

Lama Yeshe ontvangen heeft, verschaft 
een krachtige en snelle weg voor het 
bereiken van een volledig ontwaakte 
en gezuiverde geest, waarvan de ver-
schillende aspekten door een grote ver-
scheidenheid van boeddhavormen wordt 
weergegeven. De meditatie-aspekten 
waarin Lama Yeshe geinitieerd werd 
ziin HERUKA, VAJRABHAIRAVA en 
GUHYASAMAJA, die respektievelijk 
het mededogen, de wijsheid en de be-
kwaamheid van een volledig verlicht 
wezen vertegenwoordigen. Bovendien 
bestudeerde hij de beroemde zes yoga's 
van Naropa, volgens een kommentaar 
gebaseerd op de persoonlijke ervaring-
en van Je Tzong Khapa. 

Andere leraren die de geestelijke ont-
wikkeling van Lama Yeshe begeleid 
hebben zijn onder meer Geshe Thubten 
Wangchug Rinpochee, Geshe Lhun-
drub Sopa Rinpochee, Geshe Rabten 
en Geshe Ngawang Gedun. Op de leef­
tijd van acht jaar was hij door de eer-
waarde Purchog Jampa Rinpochee tot 
novice-monnik gewijd en tijdens zijn 
hele training is een van de steeds terug-
kerende gebeden van Lama Yeshe ge-
weest ooit in staat te kunnen zijn de vre-
dige voordelen van spirituele beoefe-
ningen te kunnen overbrengen aan de-
genen die onwetend zijn wat betreft de 
Dharma. 

Aan deze fase van zijn onderwijs 
kwam in 1959 een abrupt einde. Zoals 
Lama Yeshe het zelf gezegd heeft: " In 
dat jaar vertelden de Chinezen ons 
vriendelijk dat het tijd werd om Tibet te 
verlaten en de buitenwereld te leren 
kennen." Vluchtend via Bhutan, bereik-
te hij uiteindelijk Noordoost India, waar 
hij zich bij vele andere Tibetaanse vluch-
telingen voegde. In het Tibetaanse 
vluchtelingenkamp Buxaduar vervolgde 
hij zijn studies vanaf het punt waar hij ze 
had onderbroken. In Tibet had hij al on­
derricht ontvangen over de prajnapara-
mita (de perfektie van wijsheid), Mad-
hyamika-filosofie (de middenweg) en 
logika. In India werd zijn opieiding voort-
gezet met lessen in de vinaya-regels van 
discipline en het abhidharma-systeem 
van metafysika. Daarnaast gaf de grote 
bodhisattva Tenzin Gyaltsen, de Kunu 
Lama, hem lessen over Shantideva's 
Bodhisattvacaryavatara (Wegwijzer 
naar de manier van Leven van een Bod­
hisattva) en over Atisha's Bodhipatha-
pradipa (Lamp op het Pad naar de Ver­
lichting). Hij kreeg ook aanvullende tan­
trische initiaties en onderricht en op de 
leeftijd van acht en twintig jaar ontving 
hij de volledige wijding tot monnik van 
Kyabje Ling Rinpochee. 

GESHE RABTEN 

Een van Lama Yeshe's leraren zowel 
in Tibet als in Buxaduar was Geshe 
Rabten, een zeer geleerde beoefenaar 
van de Dharma die beroemd is om zijn 
eenpuntige koncentratie en zijn beheer-
sing van de logika. Deze mededogende 
leraar had een leading genaamd Thub­
ten Zopa Rinpochee en op voorstel van 
Geshe Rabten begon Zopa Rinpochee 
aavullend onderricht te volgen bij Lama 
Yeshe. In die tijd was Zopa Rinpochee 
een kleine jongen en de bediende die 
voor hem zorgde wilde hem graag voor-
goed aan de zorgen van Lama Yeshe 
toevertrouwen. Na Kyabje Trijang Rin­
pochee geraadpleegd te hebben werd 
hiertoe besloten en sedertdien zijn ze al­
tijd samen geweest. 

Het kontakt van Lama Yeshe en Lama 
Zopa Rinpochee met Westedingen be­
gon in 1965 toen ze het Ghoom Klooster 
bezochten in Darjeeling. Op een dag 
kwam een monnik naar hun kamer om 
te zeggen dat er een kennis was aange-
komen die hen zocht. Het was een 
Amerikaanse vrouw, van origine de 
Russische prinses Zina Rachevsky, die 
eigenlijk op zoek was naar Domo Geshe 
Rinpochee, maar omdat Lama Zopa 
Rinpochee sedert zijn verblijf in Dung-
kar als Domo Rinpochee bekend stond, 
meende ze dat hij de lama was die zij in 
gedachten had. Uit deze ongewone 
eerste ontmoeting groeide een hechte 
vriendschap en de lama's gaven bijna 
een jaar lang iedere dag les in haar huis 
tot Zina uit Darjeeling weg moest naar 
Ceylon. Ze schreef vervolgens vele brie-
ven aan Zijne Heiligheid de Dalai Lama 
waarin ze hem verzocht de lama's toe-
stemming te geven zich bij haar te voeg­
en. Toen die toestemming was gegeven 
keerde ze terug naar India en gedrieen 
bezochten ze de Dalai Lama in Dharam-

sala. Daar werd Zina gewijd tot novice-
non. In 1967 verlieten de twee lama's en 
hun pas gewijde leerlinge India, niet 
om naar Ceylon te gaan zoals oorspron-
kelijk de bedoeling was, maar om naar 
Nepal te gaan. 

Het drietal woonde in het begin in de 
buurt van de Stoepa van Boudhanath, 
enkele kilometers van Kathmandu. Na 
een aantal jaren echter konden ze land 
kopen op de top van een naburige heu­
vel die Kopan wordt genoemd. Daar 
stichtten ze het Nepal Mahayana Gom­
pa Centrum in 1969. Het hoofdgebouw 
werd gebouwd in 1971 en 1972 en werd 
bijna helemaal gefinancierd door het 
groeiende aantal Westerse leerlingen 
van de lama's. Toen daar de eerste me-
ditatiekursus gegeven werd in 1971 na-
men ongeveer twintig studenten eraan 
deel. Tegen de tijd dat de zevende kur­
sus gehouden werd, in de herfst 1974, 
was de belangstelling zo groot dat de 
deelname beperkt moest worden tot 
tweehonderd mediteerders; het maxi­
mum van de voorzieningen ter plaatse. 

KOPAN 

In december 1973 werd Kopan de ze­
tel van het Internationale Mahayana In­
stituut, een organisatie samengesteld 
uit Westerse monniken en nonnen. De­
ze groeiende sangha, die op dat mo­
ment bijna dertig volgelingen telde, had 
een programma van werken, studeren 
en meditatieve retraites ontworpen om 
de studenten te helpen hun levens vol­
ledig te wijden aan de Dharma. Ze pu-
bliceerden voordrachten en vertalingen 
voorbereid door de lama's en organi-
seerden groepsretraites en individuele 
retraites voor mediteerders van alle re­
ligieuze gezindten. 

Kopan is niet de enige plaats waar de 
lama's geprobeerd hebben te voorzien 
in een atmosfeer die bevorderlijk is voor 
het verwezenlijken van de Dharma. In 
1972 kochten ze een huis en land in 
Dharamsala, Het Noord-lndiase berg-
dorp dat al jaren het hoofdkwartier is 
van Zijne Heiligheid de Dalai Lama en 
waar ook de 'Library of Tibetan Works 
and Archives' is gevestigd. In het huis 
dat vroeger toebehoorde aan Kyabje 
Trijang Rinpochee, vestigden ze het 
Tushita Retraite Centrum. Hier hebben 
vele serieuze studenten van de medita-
tiekursussen in Kopan, van de kursus­
sen in de bibliotheek in Dharamsala en 
van andere centra gebruik gemaakt van 
de zich steeds uitbreidende retraite-
voorzieningen om hun spirituele trai­
ning voort te zetten. 

Westerlingen zijn niet de enigen die 
geprofiteerd hebben van het mededo­
gen en de energie van de lama's. In 
1972 werd in Nepal het Mount Everest 



Centrum voor Boeddhistische Studies 
in Lawudo geopend. De meeste monni­
ken daar zijn Sherpa's tussen vijf en 
negentien jaar oud. Het Mount Everest 
Centrum is gebouwd voor in totaal 
tweehonderd studenten. 

Met de oprichting van de Kopan 
Gompa bij Kathmandu, het Tushita Re­
treat Centrum in Dharamsala en het 
Mount Everest Centrum in Lawudo is 
het de bedoeling van de lama's geweest 
In een onderling verbonden systeem 
van faciliteiten te voorzien om studen­
ten te helpen bij hun spirituele beoe­
fening. 

HET WESTEN 

In 1974 maakten de lama's hun eerste 
reis naar het Westen. Ze reisden naar 
Amerika, Australie en Nieuw Zeeland. 
Het jaar 1975 werd een beslissend mo­
ment. De lama's hadden de enorme en 
groeiende belangstelling voor het Tibe­
taans Boeddhisme in het Westen gezien. 

tekening: Nico van Beek 

Studenten die uit Kopan terugkeerden 
voelden dat er in hun thuislanden behoef-
te was aan de oprichting van Boeddhis­
tische instituten. De eerste van deze was 
het Chenrezig Instituut dat in 1975 in 
Australie werd gesticht. Tijdens een bij-
eenkomst met een tiental studenten tij­
dens de Achtste Kopan Meditatie Kursus 
tegen het einde van 1975 gaf Lama 
Yeshe een overkoepelend orgaan voor 
de oprichting van instituten overal ter 
wereld, de naam: Foundation for the 
Preservation of the Mahayana Tradition. 
Onder de eerste medewerkers van de 
F.P.M.T. waren o.a. de nonnen Max 
Mathews, Yeshe Khadro, Nicole Cou­
ture en Wendy Finster en de monniken 
Nick Ribush, Marcel Bertels (uit Neder­
land) en Peter Kedge en de niet-inge-
tredenen Jon Landaw en Peter Shane, 
die alien meegeholpen hebben aan de 
ontwikkeling van de F.P.M.T. sedert­
dien. Nu heeft de F.M.P.T. vijftig afde-
lingen in veertien landen, varierend van 
leefgemeenschappen, meditatiegroe-
pen, retraite-centra, uitgeverijen en 

groepen voor onderwijsaktiviteiten en 
het aantal afdelingen groeit nog, om te-
gemoet te komen aan de steeds toene-
mende behoefte aan de wijsheden van 
het Boeddhisme over de hele wereld. 

NEDERLAND 

In 1978 gaf Lama Yeshe de naam 
Maitreya Instituut als suggestie voor 
een centrum in Nederland. De groep 
geinteresseerden bestond toen uit een 
beperkt aantal toegewijde studenten die 
een keer per jaar een Lam-Rim kursus 
organiseerden, geleid door Marcel Ber­
tels, een van de eerste Westerse stu­
denten van Lama Yeshe. In 1979 be-
zocht Lama Yeshe ons land voor de 
eerste keer en gaf een drukbezocht 
weekend-seminar in de Kosmos in Am­
sterdam. Op instigatie van Lama Yeshe 
werd in dat jaar begonnen met het orga­
niseren van maandelijkse kursussen en 
het uitgeven van het Maitreya Magazine 
als bron van informatie over het Tibe­
taanse Boeddhisme in de Nederlandse 
taal. In 1980 gaf Lama Yeshe opnieuw 
les in de Kosmos en nam bovendien 
deel aan een studium generale in U-
trecht. In 1981 kon het Nededandse 
Maitreya Instituut haar inspirators Lama 
Thubten Yeshe en Lama Thubten Zopa 
Rinpochee voor het eerst verwelkomen 
in een eigen huis, het toenmalige cen­
trum in Huize Groenhoven in Bruchem. 
Na Lama Zopa's Maitreya initiatie gaf 
Lama Yeshe daar toen vijf dagen uitleg 
over de Maitreya beoefening. Dat ver­
blijf van tien dagen in Bruchem is de 
laatste keer geworden dat Lama Yeshe 
zijn studenten in Nederland heeft be-
zocht. 

Samenstelling: ALEX BERZIN, JON 
LANDAW, MARGOT KOOL-STUMPEL, 
en LOUWRIEN WIJERS. 



DE BIG VISION VAN LAMA YESHE 

HET VOLGENDE ARTIKEL OVER DE 'BIG VISION' DIE LAMA YESHE HAD OVER HET INTEGREREN VAN DE DHARMA 
IN VELE FACETTEN VAN DE WESTERSE SAMENLEVING IS SAMENGESTELD DOOR PAULA DE WIJS-KOOLKIN EN 
MARGOT KOOL-STUMPEL NAAR AANLEIDING VAN BIJEENKOMSTEN MET LAMA YESHE EN UIT VERSLAGEN VAN 
UITSPRAKEN DIE LAMA YESHE OVER DEZE MAATSCHAPPIJGERICHTE ONDERWERPEN HEEFT GEDAAN. HUN VER-
HANDELING BEGINT MET DE INLEIDING: 

Dat elk van ons een 
echter alsof wij dit niet 
tegenkomen. Dat kan 
onderrichten, doet hij 
zijn serieus, sommigen 
een Westerse aanpak. 
Dharma bezig kunnen 
aansluiten. 

eigen persoonlijkheid en een eigen manier van doen heeft, vinden wij iets vanzelfsprekends. Het lijkt 
verwachten van mensen die 'wat verder' zijn, zoals bijvoorbeeld de Tibetaanse leraren of lama's die wij 
tot verrassingen leiden, want hoewel eIke lama dezelfde Boeddha-Dharma, of leer van Boeddha, zaI 
het op zijn eigen manier. Precies zoals wij, 'gewone mensen', zijn sommige leraren grappig, anderen 
zijn kwiek en levendig, anderen zijn bedaard, sommigen zijn heel traditioneel en weer anderen hebben 
Deze rijke variatie aan benaderingen betekent dat heel veel verschillende mensen met de Boeddha-
zijn, elk op een andere manier die bij hen past en met een leraar wiens ideeen en methoden bij hen 

De studenten die zich verenigd hebben in het Maitreya Instituut zijn voornamelijk geinspireerd door Lama Thubten Yeshe en 
zijn 'Big Vision'; een visie waarbij het Tibetaanse Boeddhisme beoefend en getntegreerd kan worden in het Westen zonder of 
op een exotische kulturele toer te gaan, of het andere uiterste, de essentie teniet te doen omdat we zonodig Westers en 
aangepast moeten doen. Voor ons gevoel onderwees Lama Thubten Yeshe een gulden middenweg en verraste hij ons voort-
durend door zijn begrip voor de omstandigheden waarmee wij te maken hebben. 

KULTUUR 

Over het integreren van de wijsheidses-
sentie in kultuur in het algemeen heb­
ben we de volgende samenvatting ge­
maakt: 

De manier om de Dharma naar het 
Westen te brengen is de essentie van de 
Dharma te brengen. In werkelijkheid 
brengen we geen Tibetaanse kultuur. 
Het kan niet op een Tibetaanse manier 
gebeuren omdat dit teveel tijd in beslag 
neemt en teveel kultuur-historische ele-
menten bevat die niet relevant zijn. 

Naar mijn mening kende Shakyamuni 
Boeddha het maatschappelijke leven 
van de twintigste eeuw al 2500 jaar ge­
leden en daarom presenteerde hij zo'n 
snelle weg voor de mens om zich te ont­
wikkelen. Naar mijn gevoel is het nodig 
dat als de tijden veranderen, de kultuur 
verandert, de mentaliteit, het gedrag 
verandert, de omgeving verandert, ook 
de presentatie van de leringen verandert 
en daarmee ook de methode. We kun­
nen niet het uit primitieve tijden stam-
mende langzaam-langzaam proces ge-
bruiken als we minder tijd hebben. Sha­
kyamuni Boeddha zei zelf dat zelfs de 
vinaya-regels moeten veranderen als de 
kultuur verandert, de misvattingen 
veranderen, de mentaliteit verandert 
omdat wat vroeger nuttig was nu vaak 
het tegengestelde bewerkstelligt. 

Wat houdt het begrip kultuur nor-
maal gesproken in? Kultuur in de ge-
bruikelljke betekenis is alleen maar de 
relatieve geest; de gezamenlijke illusies 
van een bepaald land of volk, en heeft 
als zodanig helemaal niets te maken 
met de wijsheids-waarheid van de Dhar­
ma. Als we de betekenis enigszins uit-
rekken kunnen we zeggen dat Dharma 

de 'kultuur' is van onze eigen zich steeds 
ontwikkelende wijsheids-kennis. Maar 
zo wordt het woord gewoonlijk niet ge­
bruikt. 

Ik ben in een kultuur groot gebracht, 
die 2000 jaar oud is. Nu werk ik met 
Westerlingen en ik denk dat wij van een 
ontmoeting tussen Oosterse en Wester­
se kulturen op een grof niveau naar 
steeds subtieler niveaus kunnen komen. 
Ik denk dat wij voor een wijsheids-kul-
tuur moeten werken. 

De wijsheid van de Dharma is nie-
mands kultuur. Het is geen Westerse 
kultuur en zaI dit ook nooit worden. 
Dharma-wijsheid is ook niet de samsari-
sche Tibetaanse kultuur. Daar geven wij 
geen onderricht in. Zowel de Tibetaan­
se als de Westerse kultuur zijn samsa-
risch en onze interesse ligt dus zeker 
niet daarin te laten zien hoe de ene kul­
tuur door de andere vervangen zou kun­
nen worden. 

De Dharma leert ons methoden voor 
het verwerven van innedijk inzicht; een 
inzicht dat veel dieper gaat dan het op-
pervlakkige niveau van weike illusie dan 
ook. Maar je kunt de dingen natuurlijk 
niet onmiddellijk scheiden: dit is wel kul­
tuur, dat niet. Neem het praktische ge-
zichtspunt van de Dharma en geef dat 
een nieuwe vorm; een bepaalde uit-
drukking al naar gelang de verschillende 
plaatsen en kulturen. Dat is mijn me­
ning. Daarom zijn wij Mahayana-boed-
dhisten. Omdat we een brede kijk heb­
ben, kunnen we een andere vorm aan-
nemen, dat maakt ons niets uit. 

Om de Dharma te brengen moeten 
we dus een brede kijk hebben. Door de 

essentie van het boeddhisme te onder-
wijzen, brengen we het binnen de kon-
text van een andere kultuur. Als de es­
sentie van het universele onderricht be-
grepen en beoefend wordt, is het veel 
sterker dan wanneer het alleen een kul­
turele routine is waarin je geboren bent. 

De essentie van het Westen en het 
Oosten is hetzelfde, maar het gedrag is 
anders, dus is er een andere relatie. Er is 
een bepaalde manier om met je eigen 
kultuur te kommuniceren; met je eigen 
mensen. Bepaalde dingen kan een 
Westerse student beter doen dan een 
uit zo'n heel andere kultuur komende 
Tibetaanse monnik. Ik ben ervan over-
tuigd dat we bepaalde dingen moeten 
doen al naar gelang de gewoonten en 
normen van een land. Ik ken niet ieder 
detail van elk land en daarom is het be-
langrijk dat onze studenten die bepaal­
de dingen doen. 

Onze centra zijn 'centra voor wijs-
heidskultuur' genoemd om die reden; er 
wordt een komplete kultuur onderwe-
zen, van kind tot volwassene. We zijn 
bezig met serieuze zaken. 

ONDERWIJS 

Uit een vraaggesprek over de ontwik­
keling van een universeel educatiesys-
teem - de Universele Educatie Asociatie 
is op initiatief van Lama Yeshe opge-
richt - is de volgende uitsnede gekozen: 
Vraag: Kunt u toelichten wat het doel 
van 'universele educatie' is. Op weIke 
manier het 'universeel' is? 
LAMA YESHE: Allereerst hebben we 
een nieuwe educatie voor de hele we­
reld nodig, omdat de huidige educatie 



niet langer up-to-date is voor de intelli-
gente mens van deze tijd. De bestaande 
educatie veroorzaakt veel konflikten en 
ontevredenheid voor de volgende gene-
ratie. De reden waarom ik het univer­
seel noem, is dat de gehele menselijke 
realiteit iets universeels is dat door alle 
mensen begrepen wordt. Nu begrijpen 
veel mensen in de wereld de totaliteit 
van de menselijke wekelijkheid niet. Ze 
begrijpen hun eigen totaliteit niet, snap 
je. Ze willen geen spiritualiteit accep-
teren. En als ze de spiritualiteit geaccep-
teerd hebben, accepteren ze de weten-
schappelijke werkelijkheid weer niet. 
Deze konflikten zie ik in de Westerse 
wereld. Ze zijn heel gewoon. Dus ik 
stelde vast dat er een middenweg moest 
zijn. Als je zowel opieidt tot het spiritu­
ele als het wetenschappelijke, dan wor­
den beiden begrepen. De mens moet 
het vermogen hebben zichzelf te be-
schermen door lichamelijk en geeste­
lijk in staat te zijn zich te bevrijden van 
elk probleem van lichaam en geest. 

Dus wat ik bedoel met educatie, wat 
er nodig is, is het volgende: op het 
ogenblik is er veel kennis en wijsheid, 
maar de presentatie, begrijp je, is te be­
perkt. Het wordt gepresenteerd aan de 
studenten van de wereld op een bepaal­
de dogmatische manier. Daar schuilt 
een konflikt in. Met andere woorden, de 
reflektie is een dualistische reflektie. Ik 
voel dat we deze konfliktsituatie moe­
ten opheffen door andere woorden te 
gebruiken, een kwestie van terminolo-
gie. Begrijp je? Laten we zeggen: we 
kunnen de hele Lam Rim onderwijzen, 
zelfs tantra, zonder ook maar een woord 
boeddhistische terminologie te gebrui­
ken. Ik denk dat ik dat kan. Jij kunt het 
ook. Begrijp je. Dan draagt het niet die 
zelfmedelijdende verbeelding met zich 
mee. Als je dat uitschakelt dan blijft er 
een soort vrij, universeel wezen over. Je 
eigen psychologie, jezelf, je eigen fy-
sieke realiteit volledig begrijpen, dat 
noem ik 'universele educatie'. Dat is 
waarom ik het 'universele educatie' 
noem. 

Ik heb al gezegd dat we in het boed­
dhisme deze kwaliteit van 'universele 
educatie' hebben, maar ik wii dat deze 
in een nieuwe vorm wordt gegoten. De 
terminologie van boeddhistische woor­
den moet eruit gehaald worden; gebruik 
geen religieuze Sanskriet-termen als nir­
vana. Gebruik eenvoudige wetenschap­
pelijke taal die geen enkel religieus 
beeld oproept. Gewoon neutraal uitleg-
gen, nietwaar. Begrijp je wat ik bedoel. 
Ja? Ik zeg je, houd het eenvoudig, 
want we zijn al aan het projekteren op 
zo'n beperkte manier. Op zo'n beperkt 
niveau. Dat moeten we vermijden. Om 
een nieuwe voorstelling, een nieuwe 
brede visie te hebben, moet je oude 
koncepten, woorden en vormen ver-

wijderen. Begrijp Je? 

Naar mijn mening heeft het boeddhis­
me een universele aanpak en hebben 
we leringen die de universele werkelijk­
heid aangeven. Dus deze moeten vorm 
aannemen, het moet een taal krijgen 
en het moet een soort universeel beeld 
krijgen, begrijp je. Dat is belangrijk. 
Dan kunnen we iets bijdragen. De 
bronnen daarvoor zijn onze studenten, 
zij begrijpen waar het om gaat. Ik zeg je 
de toewijding komt van onze studen­
ten. Dat moet je hen duidelijk maken. 
Dat is waarom ik gezegd heb dat univer­
sele educatie het geven van opvoeding 
is vanaf de kindertijd tot aan het mo­
ment van de dood; het volgende leven 
en het leven daarna. 

Daarom zeg ik dat je geleidelijk moet 
beginnen. Als je aan een projekt werkt 
kun je het niet overhaasten. Je kunt niet 
alleen op een intellektuele manier wer­
ken. Je moet daarin heel realistisch zijn. 
Je begint ergens mee, met iets voor kin­
deren, zodat een diep begrip van het 
menselijk bestaan uitgedrukt wordt in 
heel eenvoudige taal. Je maakt A, B, C, 
D-boeken, weet je. Daar werken onze 
studenten, de bronnen, tot een bepaal­
de hoogte aan mee. Als ze geinteres-
seerd zijn dan denk ik dat ze dat kun­
nen. Het neemt tijd, maar langzaam-
aan kunnen ze dat realiseren. En dan 
zullen ze het nut ervan zien. Ik denk dat 
dit een groot projekt is over een heel 
lange t i jd; er gaan vele generaties over-
heen voordat het klaar is, begrijp je. 
Voor ons hoeft kinderopvoeding niet 
meer, wij zijn daar al te oud voor, maar 
we moeten aan de nieuwe kinderen 
denken; de babies die nu al in hun moe-
ders bulk zitten. We moeten over deze 
enorme verantwoordelijkheid nadenken. 
Denk niet dat er misschien geen kin­
deren meer zullen komen omdat de a-
toombewapening hen zaI vernietigen. 
Dat is niet waar. Maak je geen zorgen. 
De toekomst zaI komen. 
Vraag: Hoe kunnen we er zeker van zijn 
dat in het proces van de integratie van 
de Dharma in de Westerse educatie 
de essentie van de Dharma niet veHoren 
gaat. 
LAMA YESHE: Daarvoor moet je een 
goed begrip hebben van de Dharma; 
mensen die met het Universele Educatie 
Projekt kunnen werken. Zondermeer 
heb je daar een ongelooflijke bekwaam-
heid voor nodig. Ik zeg nogmaals: Als 
we nieuwe educatie zeggen dan bete­
kent dat niet dat we het oude educatie 
systeem helemaal moeten opgeven. We 
kunnen de oude educatie gebruiken. 
Maar we nemen uit dat oude educatie 
systeem de woorden die afstompen en 
de verkeerde vormen. Die dingen ne­
men we eruit en die geven we opnieuw 
vorm. We geven er meer smaak aan. 

een dieper begrip van de menselijke na-
tuur. 

Daarom betekent 'universele educa­
tie' niet dat we wiskunde opgeven. We 
bieden onderwijs aan in het werken en 
om deze dingen eruit te laten is onzin. 
Ze hebben een betekenis; zoals het 
Westerse onderwijs soms voordelen 
heeft, maar het heeft meer smaak no­
dig, meer totaliteit, een diepere zin. Elk 
onderwerp heeft een andere totaliteit; 
methode en wijsheid zijn erin vertegen-
woordigd. Als we over een onderwerp 
praten zijn er altijd twee dingen die 
hand in hand gaan, dat zijn methode en 
wijsheid. EIke energie heeft methode en 
wijsheid in zich. Op dezelfde manier zijn 
wij versmolten, ondeding afhankelijk. 

MAN/VROUWVERHOUDING 

Verhoudingen worden problematisch 
omdat we verwachtingen hebben, ver-
wachtingen zijn droombeelden en droom-
beelden zijn de werkelijkheid niet. Wij 
verwachten geen chocolade van de 
Boeddha omdat hij daar niet voor is. 
Wat verwachten wij van anderen? Wat 
verwachten echtparen, of anderen die 
veel samenzijn, van elkaar? In een sa-
menzijn is het onvermijdelijk dat men zo 
nu en dan botst met elkaar. Er is veel 
voor nodig om een relatie in stand te 
houden. Zelfs als een van beiden zich 
doelbewust vervelend gedraagt, zijn er 
geen problemen als de ander zich op-
recht de wijsheids-kennis van de Dhar­
ma heeft eigen gemaakt. Moeilijkheden 
kunnen zelfs aanleidingen zijn tot we-
derzijds voordeel als zij omgezet wor­
den in Dharma. Hoewel aardig zijn erg 
belangrijk is, leer je niet altijd door lief te 
zijn voor iedereen en te zeggen: 'Ik hou 
van jou, ik zaI lief zijn voor jou. ' Mis­
schien gedraag je je zo omdat je gun-
sten, bescherming of geborgenheid er­
voor terug wilt hebben. Als je je op deze 
manier van anderen afhankelijk maakt, 
zul je nooit je eigen mogelijkheden ont­
dekken en ontwikkelen. 

Ik denk dat vrouwen moeten begrij­
pen dat mannen ook problemen heb­
ben, en mannen moeten begrijpen dat 
de maandelijkse periode de vrouwen-
geest van streek maakt. Dat is weten-
schappelijk bewezen. Dat komt doordat 
het lichaam onder druk staat. Mannen 
hebben ook problemen, maar andere, 
nietwaar. Misschien zijn de problemen 
van mannen soms eenvoudiger. Dat 
hangt van de man af. Maar soms is het 
voor vrouwen erg moeilijk om zich tij­
dens het maandelijkse vedies van ener­
gie te koncentreren. Als je dat hebt, kun 
je je dan goed koncentreren? Nou? Nee, 
niet zo goed he. Dat is gewoon. Maar 
als je naar Tara kijkt dan houdt zij haar 
voet in de lies. Zij blokkeert de energie. 



Zij heeft kontrole over het energie-ver-
lies. Vrouwen kunnen dit dus leren. Ja-
zeker, je kunt het leren. Ik denk dat de 
schoonheid van het menselijke wezen 
is, van de menselijke geest, dat je de in-
nedijke intelligentie en bekwaamheid 
hebt om het lichaam onder kontrole te 
hebben. 

Alle mannen hebben de vrouwelijke 
energie van dakini's In zich. Er zijn vele 
niveaus van dakini's binnenin jezelf. 
Daarom houdt Dorje Chang een vrouw 
vast, omdat de eenwording van de 
hoogste mannelijke en vrouwelijke kwa­
liteit binnenin jezelf bestaat. Het is niet 
de fysieke vereniging van een man en 
een vrouw; het is een symbool voor de­
ze innedijke eenheid. 

Wat mij ook altijd opvalt is dat daar 
waar de vrouw is een bepaalde energie 
heerst. Overal waar mannen zijn heerst 
een bepaalde andere energie. Soms als 
ik vrouwen met babies zie die geen va-
der hebben, denk ik: die missen volgens 
mij iets. Die kinderen zijn niet gezond, 
de vrouwen zijn niet gezond en de vrou­
wen ervaren de kinderen als een enorm 
zware taak. Het samenzijn heeft iets, 
een eenheid. Zelfs op een relatieve ma­
nier heeft het een bepaald effekt op je 
leven. 

Er zijn vrouwen - en ik praat nu over 
het vrouwelijke omdat wij mannen zijn -
die je energie geven inplaats van die 
weg te nemen. Dat moeten vrouwen 
zijn die Bodhicitta ontwikkeld hebben, 
die een begnp hebben van innedijke 
energie en die weten te hanteren, en 
van dienst kunnen zijn op het pad naar 
de vedichting. 

Marpa bijvoorbeeld was een leek en 
leidde een normaal leven. Maar hij is 
ook volledig Boeddha. Hij heeft een 
vrouw. Het komt niet vaak voor dat een 
man en een vrouw niet samenkomen 
voor de fysieke relatie, maar voorname­
lijk om elkaar te helpen en de energie 
op een andere manier nchting te geven 
om elkaars groei te bevorderen. Nor­
maal grijpt de samsarische geest naar 
elkaar en verwacht er samsarisch geluk 
voor terug. Vandaag zijn ze gelukkig, 
morgen vechten ze, want ik krijg mijn 
chocolade niet van hem of haar." 

Dat is dus lagere kommunikatie. Wij 
kommuniceren dan niet vanuit al onze 
chakra's, maar alleen uit de lagere cha-
kra's, nietwaar. Ik denk dat dat het punt 
is. Op deze manier heeft het een armza-
lige kwaliteit, begrijp je. Neem bijvoor­
beeld de vrouwen van nu in het Wes­
ten. Toen ik vededen jaar in Californie 
was, hadden ze een door vrouwen ge-
maakte reklame op de televisie, zoiets 
van dat het niet goed is dat vrouwen ge­
bruikt worden; dat vrouwen er niet al­
leen voor de sex zijn. Zoiets. Mensen 

projekteren dat, zodat de vrouwen het 
voelen. Dat is niet juist zeggen de vrou­
wen. Wij zijn er niet voor de sex van de 
mannen. Wij zijn menselijke wezens. In 
zekere zin is dat zo, mannen moeten 
vrouwen niet alleen beschouwen als 
voor lichamelijk gebruik. Een vrouw 
heeft ook alle vermogens van het men­
selijke wezen, en zij is in staat een Boed­
dha te worden. In zekere zin is het idee 
dus waar dat de houding waarmee 
mannen naar vrouwen kijken diedijk is. 
Mannen krijgen het nu dus moeilijk. In 
het Westen is het heel ingewikkeld, in­
plaats dat vrouwen er zijn voor het ple-
zier van de man, wordt de vrouw nu het 
grote probleem van de man. 

Wordt vervolgd. 

PAULA DE WIJS-KOOLKIN/ 
MARGOT KOOL-STUMPEL 

L A M A THUBTEN YESHE'S INITIA­
TIEF DE UNIVERSAL EDUCATION 
ASSOCIATION 

Het Universele Educatie Project is ge-
start in 1982 na de Eerste Internationale 
Konferentie voor Universele Educatie in 
Italie. Lama Thubten Yeshe is de initia-
tiefnemer geweest om vanuit de F.P.M.T. 
te komen tot Universele Educatie. 

Tot nu toe is er weinig gebeurd op 
het gebied van het omvormen en aan-
passen van de boeddhistische univer­
sele gedachten in relatie tot educatie, 
niet in de terminologie van de weten-
schap en niet in de terminologie van 
kinderen. Het project is in Nededand 
begonnen in november 1982 en heeft 
zich voornamelijk bezig gehouden met 
terreinverkennend onderzoek en het op-
doen van ervanng, het bekend raken 
met het begrip 'universeel' in relatie tot 
opvoeding, onderwijs en menselijk po-
tentieel en wat er in 'Oost en West' zoal 
over is gezegd en aan gedaan wordt. 
Alle informatie die het Nededandse 
Educatie Project toegespeelt kreeg en 
relevant achtte voor bredere aandacht 
werd samengebracht en uitgegeven in 
het driemaandelijkse tijdschhft 'Univer­
sele Educatie'. Voor de UEA is het van 
groot belang mensen in Nededand bij 
elkaar te brengen die geinteresseerd zijn 
in universele educatie. Daartoe worden 
workshops, bijeenkomsten en kursus­
sen georganiseerd. Verder verspreidt 
het UEA nieuwsbrieven en informatie 
van het Internationale netwerk, doet het 
onderzoek, zet bibliotheken op etc. ten-
einde zelf-educatie te stimuleren. Het 
UEA wii met alle mededelingen die wor­
den verspreid belangstelling opwekken 
bij hen die geinteresseerd zijn in het Ti­
betaans Boeddhisme in het algemeen 

en in de universele wijsheid ervan in het 
bijzonder die zou kunnen bijdragen tot 
een ruimere opvatting over onderwijs 
voor zowel kinderen als volwassenen. 

Op dit moment is het UEA ook bezig 
met het samenstellen van een boek over 
universele educatie, waaraan vooral ge-
werkt wordt door Connie Miller, een 
van de oprichtsters van het UEA, die 
door Lama Yeshe aangewezen was om 
de eerste konferentie in 1982 te organi­
seren. 

Lama Yeshe benadrukte de betekenis 
van een "Lam-Rim" voor kinderen in 
het Westen. Paul Baas is hier in Neder­
land mee begonnen, maar hij zoekt hulp 
van anderen. Zijn gedachten gaan uit 
naar mensen met een behoorlijke kennis 
van de "Lam-Rim" om samen een prak­
tische gids tot stand te brengen die op 
een prettige en speelse manier (zonder 
gebruik van Oosterse terminologie) 
door opvoeders aan kinderen kan wor­
den voorgelezen en uitgelegd en door 
oudere kinderen (vanaf tien jaar) zelf 
kan worden gelezen en bestudeerd. Die 
gids zou moeten bevatten: 1 . Duidelijke 
informatie met anekdotes. 2. Aantrek-
kelijke illustraties. 3. Vraagstellingen 
waar zowel ouders als kinderen hun ge­
dachten over kunnen laten gaan en met 
elkaar over kunnen praten. 4. Voorstel-
len voor praktische werkvormen, zodat 
de informatie doodeefd kan worden. 
5. Verwijzingen naar boeken die daar­
naast ook gebruikt kunnen worden. 

Paul Baas vraagt degenen die hulp 
kunnen geven op dit gebied kontakt 
met hem op te nemen: Universele Edu­

catie Associatie, Bulkseweg 23, 5331 PK 
Kerkdriel, Tel.: 04183-2783. Ook kan 
men er het nieuwe tijdschrift 'Educare' 
ter kennismaking gratis aanvragen. 



VRAGEN AAN LAMA YESHE 

Om een idee te krijgen van de manier 
waarop Lama Yeshe de Boeddha-Dhar­
ma onderwees aan Westerlingen, vol­
gen hier een paar antwoorden van hem 
zoals hij die gaf tijdens de Kopan Medi­
tatie Kursus in december 1981. 

Vraag: Kunt U iets vertellen over de vijf 
voorschriften? 
Lama Yeshe: Ik kan het alleen kort 
doen, als ik op alle details in zou gaan 
wordt het erg moeilijk. In de eerste 
plaats zijn voorschriften er om onze 
geest in een vredige atmosfeer te hou­
den. Laten we zeggen dat veel Wester­
se mensen graag een goede meditatie 
willen hebben, maar dat ze geen goede 
voorbereidingen treffen. Stel bijvoor­
beeld dat iemand me onder bedreiging 
van een mes zegt: "mediteer, je moet 
mediteren". Maar hoe kan ik mediteren 
als iemand me met een mes bedreigt? 
Dat kan ik niet omdat er geen basis is 
voor is in mijn geest. Dus de voorschrif­
ten verschaffen een vredig uitgangs-
punt. Ze leggen de fundenng voor ver­
lichting. Verder horen we ook niet zo­
veel verwachtingen te hebben en moe­
ten we er niet te veel achter zoeken. In 
de Westerse wereld zijn we konstant op 
zoek: "Waar kan ik mijn geluk vinden? 

Ik kan geen geluk vinden in Amenka, ik 
kan geen geluk vinden in Duitsland, in 
Italie, in Engeland; oh, er is zeker geen 
geluk te vinden in het Westen, dus ik ga 
maar naar het Oosten. Herken je het?" 
(gelach) En in het Oosten zie je het pri­
mitieve leven en bedenk je dat je op die 
manier niet leven kunt. Dus zijn er moei­
lijkheden. Het ziet er misschien goed 
uit, de Dharma, mensen die simpel le­
ven, het lijkt wel aardig, maar je kunt er 
niet tegen, nietwaar? Vaak gaat het zo. 
Het wordt ingewikkeld omdat we het 
niet begrijpen en we hebben geen goe­
de ondergrond voor vrede binnen ons-
zelf. 

Daarom is het goed om te zien wanneer 
we extreem bezig zijn. Door ervaring 
kunnen we leren op weIke manier we te 
ver gaan en ontdekken hoe we ver ge-
genoeg gaan en het op die manier laten 
gaan. Daar is ervaring voor nodig. Daar­
om zijn de wijding en de voorschriften 
zo verschrikkelijk belangrijk. De voor­
schriften van Boeddha zijn buitenge­
woon logisch. Want zolang we geen 
beheersing hebben, zolang onze geest 
ons leidt tot onbevredigende ervarin-
gen, tot kwaadheid en haat, hebben we 
een manier nodig om ons te beheersen. 

We hebben de beste manier nodig om 
onszelf onder kontrole te houden. An­
ders zijn we niet in staat te onderschei-
den weIke weg leidt tot ellende en weI­
ke tot geluk. Omdat we zoiets niet heb­
ben wordt de wereld zo onzuiver en is 
er zoveel agressie. Dus daarom is het 
tot op zekere hoogte erg bruikbaar. Ik 
zeg niet dat je extreem religieus moet 
worden, extreem zuiver of zoiets. Dat 
bedoel ik niet, dat houdt het niet in. Je 
kunt zelf nagaan wat je eigen probleem 
is. En door je eigen negativiteit en je ego 
te doorgronden begrijp je dat er enige 
kontrole nodig is. Daarom vind ik het 
erg bruikbaar. Zolang we deze proble­
men hebben blijft het nodig de voor­
schriften na te leven. Als je een Arhat 
wordt, voorbij het ego bent, deze term 
ken je wel, dan hoef je geen voorschrif­
ten meer na te leven. Dan ben je vrij. 
Westerse mensen begrijpen het mees-
tal goed op de volgende manier: laten 
we als voorbeeld dronkenschap nemen. 
Zolang je een energie binnen jezelf hebt 
die je ongekontroleerd maakt zodat je 
je van alles drinkt heb je zelfbeheersing 
nodig. Maar als je binnen jezelf deze 
magnetische energie niet hebt, die je 
dronken maakt, dan doet het uiter-
lijke er niet zoveel meer toe. Het maakt 
dan niet uit hoeveel je neemt want 
je bent vrij nietwaar? Is dat logisch 
of niet? Oke daar gaat het om; als je een 
dergelijk innedijk probleem hebt, heb je 
kontrole nodig. Anders zou je misschien 
wel dertig liter wijn of alkohol kunnen 
drinken, zolang je zuiver en helder blijft 
is er geen enkel probleem nietwaar? Je 
moet waarschijniijk alleen de hele tijd 
plassen (gelach). 

Voor alles is er een beweegreden. Voor 
eIke handeling die we verrichten met 
lichaam, spraak of geest, komt een ge-
dachte die we motivatie noemen. Dat 
weten we meestal niet, soms hebben 
we een bewuste bedoeling, soms een 
onbewuste. Laten we zeggen dat je 
plotseling in Boudhanath bent. Waar­
om ben je in Boudhanath? Je had nooit 
gedacht naar Boudhanath te gaan, 
maar je bent er nu. Zie je, zo gaat het 
vaak. Het is ons zo vaak overkomen 
dat we plotseling op een plaats zijn, 
zonder reden. Nu ben je hier! Maar met 
het boeddhisme is er geen verrassing. 
Het gedachtenproces heeft een lange 
geschiedenis, er is een lange energie-
weg binnenin ons aan vooraf gegaan. 
Oke? Dat is het probleem van het be­
wustzijn, niet van onze neus, het bloed 
of gebeente. 
Daarom is het eenvoudig. Elk voor-
schrift is iets anders en de manier waar­
op je het voorschrift breekt is iets an­
ders. Veel studenten hebben het er 
moeilijk mee, ze begrijpen niet hoe het 
zit. Hoe eIke motivatie gevolgd door 
een handeling een bepaald resultaat 


